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CIVIL CENSORS IN THE CAIRO POSTAL MUSEUM - continued

The Postal Museum's file records perhaps ask more questions than they answer
- but at least one statement may safely be made: we now know the names (or the
departments) of those who used the censor hand-stamps illustrated. Which leads
to the next question: how were the hand-stamps allocated?

First it may be noted that there is no duplication of issues, ie,
no-one has two stamps, apart from the abovementioned Omar Rouchdy in Section 1;
and Mr Mackenzie-Penderel, one being Circle file 129, the other in his capacity
as (head of?) the Personnel Office, Oval file 191. In other words, every hand-stamp
is individual and immediately recognisable.

Second, it may not immediately be obvious, but there is an overlap
between the file numbers of Section 1 above with Section 3 - the numbers 58, 79,
87, appear in both sections - and of Section 1 with Section 2 - 105, 110, 111,
112 and 118 all appear twice - but there is no overlap between Sections 2 (which
runs from 101 to 234) and 3 (58-100). Thus it is possible that Sections 3 and
2 may form a continuous file; but it is certain that Section 1 was a separate
entity, as is also suggested by its use for (in general) office designations

rather than individuals.

Section 1 (Boulad 7-8): It is my understanding that although Boulad

illustrates a 120, and the Museum record runs up to 118, no number higher than
114 has been recorded (this may be out of date). Running a quick eye down the
records kept by Jim Benians reveals that the following numbers are not recorded,
though we now know they existed: 8, 23, 39, 82, 87, 110, 111. If we suppose that
the date 15 June 1944 also applies to the typing of the list of Section 1, we
find that numbers 1,3,5,11,24,46,58,71,77,96, and 114 were all used before that
date; and that only 79, 105, and perhaps 107 (month obscured) and 112 (retta
cancels) are recorded as having come into use after that date.

My own meagre collection contains (of those on the Museum list) only 87
(Suez to Curacao, 5 DE 42, with Censor label tied with a 5); and 107 (retta to
India, arrived 3 JAN 40, Censor label untied).

Section 3 (Boulad 19-33): Boulad illustrates none of those on the

Museum list, though Benians' records run up to 100. He does not record 64, 70,
83, 84 or 90; and 58, 59, 66, 79, 85, 87, 88, 89 and 100 are all recorded before
the putative date of 15 June 1944. The single recorded 92 has no date.

My collection (from the Museum list): 58, Cairo to Edinburgh, 30 MA 40),

59 (two covers Sth Africa to Alex, arrived 24 AP 43 and 30 MA 43), 85 (Peru to
Alex, arrived 22 AP 40). A



157
CIVIL CENSORS 1IN THE CAIRO POSTAL MUSEUM - continued

Section 2 (Boulad 34-60): Not easy to deal with, though it is probably

important to note that these stamps were in use before the one concrete date on
the Museum list - 15 June 1944. According to Benians' records, this applies
specifically to Diamond 167 and 168; Hexagons 120, 122, 123, 170, 176 and 178;
Circles 102, 105, 110, 129, 216, 233; Squares 209; Oval 195. Of all of Benians'
recordings, only Oval 198 (24 AP 45) does not appear before 15 June 1944.

Of Boulad's illustrations in this area, only 42, 44, 47, 51, 55, 56,
and 60 do not appear in the Museum list, though the latter has many not recorded
by Boulad: Diamonds 158, 165, 167, 168, 172, 179, 180, 152, 153, 157, 151, 154,
156; Hexagons 111, 109, 117, 120, 122, 123, 178, 162, 176, 177; Octagons 135, 190,

196, 186, 194, 200; Circles 102, 121, 136, 129, 147, 148, 155, 232, 234, 213, 218,

226, 227, 228; sSquares 101, 108, 112, 130, 207, 208, 142, 143, 144, 149, 137, 138,
139, 140, 146; Ovals 185, 187, 189, 191, 195, 199. Those underlined appear to have
been recorded by Benians.

My own collection has Square 142 (no date, Red Cross to Switzerland,
stamps cancelled in indelible pencil); Square 140 (Port Said to USA, 29 JU 44),
Circle 213 (no date, retta cancel, MEFRA correspondence to Cairo), Diamond 168
(Cairo to USA 26 SE 44), Hexagon 200 (two covers, Sth Africa to Alex, arriving
May and Sept? 1943), 117 (Ismailia to France, 4 MA 45). Also two not covered in
the list: As 178 with upright central bar (Port Said to USA, 23 SE 42); and As
103 with horizontal central bar (France to Alexandria, July 1940). I append

below illustrations of those marks of Section 2 recorded by Benians but not

in the Museum list.

To return to the system of allocation of hand-stamps, it seems clear
from the above that although the Section 2 list is dated 15 June 1944 (and the
other two lists seem likely to have been issued on the same day, since there is
no evidence to the contrary), the stamps in question had all been in use for some
time. Why then were the lists issued? To record a change of user? Or to record
the status quo? Or some other explanation? The first seems the most likely; and .
perhaps more research may prove interesting: it seems logical and attractive to
believe that those with special linguistic gifts should censor mail marked in
their own language - and indeed some of the Section 2 groups do seem to fall
into language categories. For instance, double-bordered squares are held by
Vacalopoulos, Nicopoulos, Alexanian, Markettos (and Golding) - presumably all
Greek speakers. Similarly, single-bordered diamonds with a square or oblong
(151, 154, 156) might be Turkish-speaking; there are obvious German, Slav,
Armenian, Russian, Jewish and Arabic names. Did each have a linked category of
mail? There seems to have been a requirement that mail be marked "Written in

such-and-such language" - so that it could go to the appropriate censor?
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CIVIL CENSORS 1IN THE CAIRO POSTAL MUSEUM - continued

The range of file numbers in Section 2 is 101-234; yet 51 intermediate
numbers are missing. What hand-stamps were issued to these phantom censors? And

when? The illustrations below may indicate the answer to the former. But the latter

question may never be answered.
One more question: It seems that Circle 121, belonging to Mr. R.

Setton - the only one on the Museum sheets recorded in red rather than purple

- has not been seen on cover. Why not?

Hand-stamps recorded by Benians not in Museum list

Boulad 44 Boulad 47
OCT 42 JU 43 JAN 43

Boulad 60
FEB 44 JY 4y MR 44 AP-JL 45

4
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Boulad 42 Boulad 55 Boulad 56
FE42-9gU L2 1944

Boulad 51 J M Murphy (ESC 240)
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Response to Question Time

Regsponge to Q. Time 91 and 92 by Mr Reda Gowally (ESC 327)

Question put by Mr Robin Bertram (ESC 137) 1in The QC Vol. xiii,
combined numbersgs 5 and 6, for March and June quarters 1988.

Intaglio Seal markings inside Posta Europea entire

While going through the Q.C. for March & June Quarters 1988, I
happened to notice Q. Time 92, being a Question raised by Mr P R
Bertram (ESC 137) about Intaglio Seal markings inside Posta
Europea entire.

I can explain that this intaglio seal 18 a personal one which was

very commoh in the last century. To some extent similar seals are
gtill being used by some Egyptians, especially those who cannot
read or write; these are mainly rural people.

I should l1like to Justify my answer with the following observations: -
(please see fig. 6b, page 105, QC 145/6, March/June 1988 - Editor)

1 We can easily find the sender's name which is2 hand-written at
the end of the text:

N Py = Mohammad Al Shemi.

The seal impression, which 1s close to the sender's name, can be seen
to be:

i = = Mohammed Alshemi
- and this is8 the same.

This shows that the sender of the letter did not Khow how to write.
The letter appears to have been written by a professional letter-
writer, and the sender has affixed his seal to prove that he is the
real sender of the letter. There are professional letter-writers
in Egypt today.

The seal impression is not, of course, a postal mark.

2. The date of the letter can be clarified: the Entire Letter
shows the handwritten date as :-

17, Jamadi Al Awal, 1280 (in Islamie Hijri years),
= 17.5.1280 Hijri

This corresponds with 29.10.1863 (Gregorian)
The year engraved in the intaglio seal iz also :-
\<A- = 1280

The date as written in the letter, translated to 29.10.1863, 1is
confirmed by the Posta Eurcopea datestamp: 30.10.1863.

EDITOR: grateful thanks to Mr Reda Gowaily for his elegant response
to this problem. It is clear that the use of a seal to validate a

letter applies equally well if struck on the outside of the letter:

Mr Gowaily has settled Question Time no. 91 as well as No. 92 !
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Question TiAime g

Regponse to Q. Time 94 by Mr Themis Dacos (ESC 220)

Question put by Mr Peter F Goodwin (ESC 297) in The QC Vol. xiii,
combined numbere 5 and 6, for March and June quarters 1988.

Subject = Greek Religious Cachet

This i1is a cachet 1in Greek of the Greek Orthodox Monastery of Saint
Catherine which was built by the [Byzantine] Emperor Justinian I in
529 A.D. on Mount Sinai.

The letters are actually posted from Gebel-el-Tor, a port on the
Gulf of Suez about 40 miles from the Monastery.

Editor: Mr Dacos's response takesg the form of a copy of his album
page (written up in Greek and English ') the content of which is
reproduced below. Further Question: gsince the monastery was

built in A.D. 529, why does the Egyptian commemorative gtamp of
1966 refer to " 566 A.C. " 2

. ) s
THE MONASTERY OF MOUNT SINAI
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Responge g s - Question TiAime

Regponse to Q. Time 95 by Mr John A Firebrace (ESC 71)

Queetion put by Mr Peter F Goodwin (ESC 297) in The QC Vol. xiii,
combined numbers 5 and 6, for March and June Quarters 1988.

Subject - Hospital FREE mark

2 NEW ZEALAND GENERAL HOSPITAL

This Unit sailed from New Zealand in the Hospital Ship "Marama'" on
5th December 1914.

During March 1915 it became establisghed at the Egyptian Army
Hospital at Pont de Koubbeh, Cairo (which name appears on the"FREE"
handstamp). :

The Officer Commanding was, for a short time, Major W Byam (Yes !).

In June 1916 the Unit sailed for England in the Hospital Ship
"Marama'.

The accompanying illustration of the "FREE" mark
18, regrettably, not a perfect cirecle, as it
should be. It 12 taken from "The Postage
Stamps of New Zealand", Volume III, page 354,
and it is Type 35.

As to Free Postage - this was not officially

granted until 24 May 1915, but mail with cachets

such as this was normally sent post free before this ought to ke
this date. crrcular

The EFAddid toxr oOn QLuestion Tidme =2

The three (effectively four) replies in this issue are to Questions
raised by UK member Mr Robin Bertram and NZ member Mr Peter Goodwin,
both of whom are very productive of Question Time topies. We need
members with enquiring minds to raise such qQuestions: who would have
heard of Dr Arnold, but for Tom Brown and his school friends ? Our
thanks therefore to members who write to us with questions - but we
want more !

There must be many members who possesgs philatelic and postal history
material of Egypt which contains aspects which they do not completely
undersgtand. They will be doing many other members as well as
themselvesg a useful serviee by raising these in '"Question Time".

On several occasions, a question which looked to be straightforward,
with just a simple and obvious answer, has turned out to have aspects
which have attracted contributions from some of our best brains.

Grateful thanks are due to the kKnowledgeable members who have replied
to these qQuestions, and many others in past issues. One pointer to
the future 1s that, increasingly, substantial responses are coming
from collectors and specialists from Egypt and other parts of the
Arab world, as with the replies to Question Time numbers 91 and Q2.
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1938 ENVELOPE TO MARK A ROYAL BIRTH

Contributions from Mr Leon Balian (ESC 251) and Mr Sherif Samra (ESC 311)
edited by Mr J M Murhpy (ESC 240)

Two of our Cairo members have responded typically generously to the query
raised by Lucien Toutounji (ESC 264) in QC XII, Joint Issue 11-12 (Whole
Series 139 and 140), Sept/Dec 1986, page 258, in which he suggested that a
mistake in the Arabic lettering on an envelope intended to mark the birth
of a royal child - the masculine spelling was used, and the baby turned out
to be Princess Ferial! - might have led to its suppression.

Leon Balian (ESC 251) produced several similar souvenir covers, including
another of the type under consideration (marking the marriage at Abdin
Palace on 15 March 1939 of Farouk's sister, Fawzia, to the Crown Prince of
Iran; a used version of this cover now published by Lucien Toutounji, QC
Whole Series 145-6, pp. 107-8), indicating that their production by the
National Printing House was a regular occurence. They include (Figs. 1 and
2) two illustrated covers marking the wedding on 20 January 1938 of Farouk
and the former Safinaz Zulficar, daughter of an Alexandria judge and
renamed Farida on her marriage; and another (Fig. 3), somewhat less flamboyant,
to mark his second marriage, on 6 May 1951 to Narriman Sadek, aged 16; this
marriage also ended in divorce, soon after the fall of the royal house.

Sherif Samra (ESC 311) went two steps further, providing a used royal birth
cover (Fig. 4) - like the Fawzia wedding cover mentioned above, bearing
Official stamps, and the following notes:

The first time I saw an identical mint envelope was in Cairo, just a few months

before the note in the QC; I
same source as the Toutounji
been produced for the use of
in Cairo could confirm it. I

was able to obtain the cover, perhaps from the
example. I was under the impression that it had
the royal family, though no-one to whom I spoke
was also told of the Arabic masculine usage in

the word "royal child".

But on reflection this information appeared much less convincing,
in the Classical Arabic used in this case the word uss.tl
equally to boys and girls.

for in fact
al-mulood applies
So many other words follow the same pattern, and

it is a common error to add the letter 3 or = (each pronounced -ah) to the
end of a word to form a feminine noun. For example, s 'adw (member),
s mudir (manager), o~ ra'ls (chairman) and ,—j» wazir (minister)

should not have a final -akh to form the feminine: in each case the noun
covers both sexes. Use of ¢udsdl al-muloodah for a royal princess simply
would not be correct Classical Arabic.

That raises the question of whether printers working directly for the royal
family could have made, or would have been allowed to make, errors of this
sort. Were envelopes in fact issued carrying the word sodsdl al-muloodah
for the royal princesses? I do not know, but it seems most unlikely.

To confirm my argument, I also illustrate (Fig. 4) a similar envelope, though
slightly larger (177mm by 131mm, against 154mm by 124mm), recently acquired in
London. It bears two official stamps of the 1926-35 issue to carry it to Paris,
as well as the BULAQ-CAIRO/T cds of -4.DE.38 and the (sadly illegible) oval
cachet of a Government department. This must surely mean that the envelopes were
circulated, for in light of the Toutounji used example this cannot be a single
illicit use. Was it designed for senior government personages during a specific
period? Or from a royal courtier? I hope that members with similar used copies
might help to shed light on these questions....



163

ILLUSTRATED ROYAL ENVELOPES

Figure 1 and figure 2 :

illustrated covers marking the wedding on

20 January 1938 of Farouk to a judge's daughter, then renamed Farida
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ILLUSTRATED ROYAL ENVELOPES

Figure 3 Less flamboyant envelope for occasion of second marriage,
to Narriman, 6 May 1951
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JOURNAL OFFICIEL 2 1926 - continued

May 29

Extracts by J M Murphy (ESC 240)

1926 — 3~

(51,4): Following the notice published in the press on February 10, 1926,

May 31

the Postmaster-General has the honour to inform the public that the
postage stamps issued in commemoration of the Agricultural and Industrial
Exhibition will not be available, with effect from 1lst June next, for the
prepayment of all categories of correspondence, insured letters and boxes,
and parcels destined for the interior of Egypt or abroad.

In consequence all postal items posted on 1lst June 1926 and prepaid
with the above postage stamps will be considered as unprepaid and will
be taxed in consequence.

It is to be noted that the sale of these postage stamps will be
suspended with effect from the above mentioned date.

Owing to a shortage in postage stamps, prepayment on correspondence
from Persia will be provisionally represented by the impression on the
envelope of a stamp wording "Taxe Percue".

The Postmaster-General has the honour to inform all Navigation
Companies that the Egyptian Postal Administration is ready this year to
undertake the sale by Post Offices of pilgrimage tickets for the account
of the Companies which would solicit the intervention of the Postal
Administration to that effect.

Companies desirous to avail themselves of the above opportunity are
required to submit their application to the Postmaster-General together
with their conditions.

(52,8): The Postmaster-General has the honour to direct the attention of

June 7

the public that postal items, in the form of letters containing paper
values and documents of value as well as boxes including jewels and
precious articles insured for a declared amount, are admitted between
Egypt and Syria & Lebanon.

Ordinary and telegraphic Money Orders, as well as COD parcels, may
be exchanged with Estonia from May 15. Amounts in sterling, maximum £40.

Consequent upon the impending summer season, and with a view to the
delivery of correspondence addressed to Ramleh without delay, summer
residents are required to call the attention of their correspondents to
the necessity of inscribing on the envelopes the name of the Ramleh PO
from which they desire to receive their correspondence.

The non-inscription of the Post Office of destination may result in
the delay or non-delivery of the correspondence for insufficiency of address.

(Special, 57): New Cabinet named under Adly Yeghen Pacha as Prime

Jun 14

Minister (Ahmed Ziwer Cabinet had resigned same day). New Communications
Minister Mohamed Mahmoud Pacha.

(60,6): Change in Lloyd Triestino Express sailing times - now leaves

Alexandria lpm Friday instead of 1.30pm; so latest hours of posting are
Alexandria Central PO noon instead of 12.30 for ordinary correspondence
and 10.45am instead of 11.15 for registered items.

Jul 1 (64,1): Hassan Mazloum Pacha, Director General of Posts, named as a

member of the co-ordinating committee for the 1927 Congress of the
International Statistical Institute.
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EXTRACTS FROM THE JOURNAL OFFICIEL -  continued

192868 — W

July 15 (68,3): India complains that use of the green-label Customs form on
correspondence is a "very weak percentage"; the Postmaster-General urges
the public to use the label.

Class 2 PO has been opened at Bani Mahomadiat (Asyut Mudiriya),
with Savings Bank facilities.

Aug 2 (74,3): Following the notice published in the press [not in JO] on July
22, 1926, in connection with the fire which broke out on the ss
"Fontainebleau" of the Messageries Maritimes, the Postmaster-General
has the honour to inform the public that from a further communication
received, it transpires that parcels destined for Djibouti and Abyssinia
have also been saved.

Aug 2 (74 Supplement): Ministry of Communications l2-page Notice on regulations
governing the use of "radio-electroniques”" in Egypt, ie, ship, air etc
broadcasting and inter-communication.

Aug 9 (76,3): Dead Letter Office sale August 23 and following days.

Aug 19 (79,5): Ordinary and Telegraphic Money Order Service and COD parcels
inaugurated with Lithuania September 1. Sterling, to maximum £40.

Sept 27 (92,3): Colombia notes that letters containing dutiable goods sent
without the green-label Customs declaration will henceforth be "subject
to internal 1legislation" rather than being returned if not withdrawn
by the addressees.

Sept 30 (93 Insert): The Fifteenth Parliamentary Session (took place 19 July),
discussing the Postal Administration during the Budget debate, reported
that 36 new Post Offices and 22 new ambulant postal services had been
provided in 1926/26.

Sept 30 (93,5): The Postmaster-General has the honour to inform the public that
Express Letters will be accepted at a late hour of posting at both Cairo
and Alexandria Stations for transmission by the Night Trains provided that
after the closure of the Post Offices they be handed over from the interior
of the station to the despatching clerk at the Cairo Station or Attarine
Post Offices up to 1llpm.

Oct 18 (99,7): Persian PO complains that address wrappers, "being generally
made of a quality of paper insufficient to resist the shocks of transport
and to sustain without damage a long voyage necessitating numerous
handlings, the newspapers, periodicals and printed matter, originating in
abroad for Persia, mostly arriving without address and are necessarily
sent to the Dead Letter Office". Egyptian PO advises: write name and
address on item itself as well as on wrapper.

Oct 25 (101,2): Royal Decree initiating Express Mails Service (in French)/

We, Fouad I, King of Egypt,

Having regard to the Decree of 29 March 1897 concerning postal services
and to Law No 10 of 27 March 1921 fixing postal tariffs;

On the proposal of our Minister for Communications and with the
agreement of our Council of Ministers;

Decree:

Article 1. The Postal Administration is authorised to carry out the
distribution by express routes of pieces of correspondence in the internal
service.

(Continued.ceeess
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EXTRACTS FROM THE JOURNAL OFFICIEL = continued

25

28

1926 — ~r4

Continued...

Express items will be delivered by the postal agency to
the addressee's destination by special carrier.

The service will function under the conditions ordered by the
Postal Administration in its regulations.

Article 2. Express items will be carried, in accordance with the
regulations, on payment of a special fixed tax of 15 milliemes, which
must be paid in advance.

Express items not totally prepaid in advance will be
carried by the normal methods.

Article 3. The service of express delivery will be limited to areas
and to categories of correspondence as laid down by Notices of the
Ministry of Communications.

Article 4. Our Minister of Communications is charged with carrying
out the present Decree, which becomes valid thirty days after its
publication in the "Journal Officiel".

Signed at Mountazah Palace, 9 Rabi Tani 1345
(ie, 16 October 1926)
Fouad.
Signed also by the Prime Minister, Adly Yeghen, and the Minister
of Communications, Mohamed Mahmoud.

(102,1): Sir John Loader Maffey named Governor-General of Sudan,

Nov

11

replacing Sir Geoffrey Archer (Oct 24).

(102,6): GPO tender seeking 222 waterproof capes and 34 oilskin
overcoats for 1926-27 (returnable November 9).

(106,2) : PMG notice that the Lloyd Triestino steamer ss "Vienna" which

Nov

15

arrived at Alexandria on Tuesday morning November 9 instead of 8pm on
Monday, carried most of the Italian mails. Mails usually received from
Great Britain, France, Germany, Switzerland did not arrive.

(107,7) : South Africa and Bechuanaland prohibit the import of dutiable

Nov

18

articles by letter post from january 1 1927,
(108,2): PO Class 2 (with Savings Bank) opened in the Khoronfish quarter

Nov

22

of Cairo, on November 15 will also be admitted to the services shown in
regard of Letter (K), page 510 of Postal Guide No. 43 (English edn, 1925).

(109,7): Tender for "construction of Kantara Post Office" (returnable to

Nov

29

Inspector, Eastern Division, Buildings, Ministry of Public Works, Cairo,
on November 24).

(111,3): PO Class 2 (with Savihgs Bank) to be opened at Port Fouad on

December 1, also admitted to British Postal Orders, insured letters and
parcels to maximum value of L.E.20.




